
Организация Объединенных Наций S/2001/423

 

Совет Безопасности Distr.: General
30 April 2001
Russian
Original: English

01-35498 (R)    010501    010501
*0135498*

Промежуточный доклад Генерального секретаря о
Временных силах Организации Объединенных Наций
в Ливане

Введение

1. Своей резолюцией 1337 (2001) от 30 января 2001 года Совет Безопасности
продлил мандат Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане
(ВСООНЛ) на дополнительный шестимесячный период и постановил снизить
численность военного персонала ВСООНЛ до примерно 4500 военнослужащих
всех званий. В настоящее время принимаются меры к осуществлению такого
сокращения, которое будет завершено к 31 июля 2001 года.

2. В пункте 13 этой резолюции Совет Безопасности также одобрил общий
подход к реорганизации ВСООНЛ, изложенный в пункте 23 моего доклада от
22 января 2001 года (S/2001/66), и просил меня представить ему к 30 апреля
2001 года подробный доклад о планах реорганизации ВСООНЛ и задачах,
которые мог бы выполнить Орган Организации Объединенных Наций по
наблюдению за выполнением условий перемирия на Ближнем Востоке
(ОНВУП). Настоящий доклад представляется во исполнение этой просьбы.

Последние события

3. За время, прошедшее после принятия указанной резолюции, положение в
районе в целом не изменилось, хотя спор по поводу района фермерских
хозяйств Шебаа продолжал развиваться. Как и прежде, отмечались
многочисленные мелкие нарушения «голубой линии». Кроме того, «голубую
линию» почти ежедневно нарушали израильские самолеты, вторгавшиеся на
большую глубину в воздушное пространство Ливана. Я поддерживал контакт
со сторонами, которых это касается, и другими заинтересованными сторонами,
настоятельно призывая их не нарушать «голубую линию» во избежание
дальнейшего обострения ситуации.

4. Имели место и серьезные нарушения, связанные со спором по поводу
района хозяйств Шебаа. 16 февраля боевики «Хезболлы» взорвали бомбу в
этом районе на израильской стороне от «голубой линии», убив одного
израильского солдата и ранив двух других. В ответ израильские силы
обстреляли из тяжелых минометов и артиллерии окрестности Кафр-Шубы.
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14 апреля примерно в трех километрах от «голубой линии» на израильской
стороне боевики «Хезболлы» подбили ракетой израильский танк, убив одного
израильского солдата и ранив трех других. В ответ израильские силы сначала
обстреляли из тяжелых орудий территорию Ливана, а 16 апреля совершили
воздушный налет на сирийские радарные установки примерно в 45 километрах
к востоку от Бейрута. Сирийские власти сообщили о гибели одного и ранении
четырех солдат. Эти инциденты вызывают серьезную озабоченность, поскольку
они могут привести к дальнейшей эскалации напряженности.

5. Несмотря на призыв Совета Безопасности, содержащийся в пункте 7 его
резолюции 1337 (2001), Ливан продолжает настаивать на том, что «голубая
линия» в районе хозяйств Шебаа недействительна. Что касается пункта 5
резолюции 1337 (2001), то следует отметить, что присутствие, в том числе
военное, ливанских властей на юге по существу остается таким же, как о нем
говорится в пункте 7 моего последнего доклада.

План реорганизации

6. В своем последнем докладе я отметил, что ВСООНЛ по существу
выполнили два из трех компонентов своего мандата и сейчас сосредоточились
на последней задаче � восстановлении международного мира и безопасности.
Пока не установился всеобъемлющий мир, ВСООНЛ стремятся поддерживать
прекращение огня вдоль «голубой линии», осуществляя патрулирование и
наблюдение с постоянных позиций и тесно контактируя со сторонами в целях
устранения нарушений и недопущения эскалации. Хотя указанные функции �
это функции наблюдательной миссии, я, с учетом обстановки в регионе,
рекомендовал, чтобы они осуществлялись невооруженными наблюдателями с
привлечением вооруженной пехоты.

7. Главным объектом внимания ВСООНЛ будет как и в настоящее время
«голубая линия» и прилегающий к ней район. В связи с предлагаемой
реорганизацией предусматривается раздел этого района на два сектора.
Большая часть войск будет размещена на защищенных позициях недалеко от
«голубой линии». Число стационарных позиций будет уменьшено, чтобы не
отвлекать слишком большое число военнослужащих на выполнение функций
по охране и обеспечению жизнедеятельности. Присутствие Сил вдоль «голубой
линии» будет выражаться главным образом в патрулировании. Штаб Сил
останется в Накуре под охраной отдельного подразделения (как и сейчас).
ВСООНЛ будут по-прежнему требовать полной свободы передвижения, чтобы
иметь возможность выполнять свои оперативные и административные задачи, а
также задачи в области материально-технического обеспечения.

8. Что касается невооруженных военных наблюдателей из ОНВУП, то они
станут полностью мобильными и не будут иметь, как сейчас, стационарных
наблюдательных пунктов. Это позволит им осуществлять патрулирование
(в дневное время), проводить расследования и выполнять функции по
обеспечению связи. Нынешний численный состав Группы наблюдателей в
Ливане (51 человек) представляется достаточным для выполнения таких задач.
По соображениям безопасности, а также в целях экономии наблюдатели будут
размещены рядом с пехотными подразделениями.
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9. Предполагается сохранить группу по разминированию, поскольку мины
будут по-прежнему представлять серьезную опасность для Сил. В
соответствии с пунктом 10 резолюции 1337 (2001) ВСООНЛ содействуют
деятельности по разминированию, направленной на оказание поддержки
усилиям в этой области, предпринимаемым правительством Ливана. Мой
Личный представитель г-н Стаффан де Мистура весьма активно занимается
вопросами поддержки деятельности по разминированию и обеспечения
эффективной координации между ливанскими властями и учреждениями
Организации Объединенных Наций. 21  мая в Бейруте пройдет специальный
семинар высокого уровня по разминированию. Я весьма признателен
правительству Объединенных Арабских Эмиратов за его намерение выделить
на цели деятельности по разминированию на юге 50 млн. долл. США.

10. Что касается других вспомогательных элементов, то они будут сокращены
в соответствии с общим масштабом сокращения. После завершения процесса
реорганизации Силы будут включать подразделения из Франции (охрана
штаба), Ганы (пехотные подразделения), Индии (пехотные подразделения),
Италии (вертолеты), Польши (подразделения материально-технического
обеспечения) и Украины (инженерно-саперные подразделения). Общая
численность Сил составит около 2000 военнослужащих всех званий.

Заключение

11. Предполагается, что реорганизация Сил будет обеспечена путем
сокращения численности подразделений, прибывающих на замену, или
отправки подразделений на родину без замены. Правительство Ирландии уже
заявило, что не намерено прислать замену для своего контингента, когда
наступит срок его ротации (октябрь/ноябрь). Финский контингент будет
сокращен к концу июля до 350 военнослужащих, и я не планирую просить о
направлении замены для остальных финских военнослужащих, которые
должны вернуться на родину в октябре. После отбытия этих двух контингентов
численность войск составит около 3600 военнослужащих. Я рекомендую
сохранить этот численный состав Сил до января 2002 года. Если не произойдет
каких-либо резких изменений в обстановке в регионе, процесс реорганизации
можно будет завершить в течение следующего мандатного периода,
заканчивающегося в июле 2002 года.


